
Глава 423. Согласно старым поговоркам, старшая невестка похожа на мать

Перевод: Sv_L

.

Хан Чжофэн: «……»

И все же Хан Чжуоли все еще улыбался, как будто не видел, что Лу Ман просто издевается над
Ханом Чжофэном.

Хан Чжофэн вышел из себя:

– Если бы у меня была девушка, я бы обязательно сначала ее отвез домой.

– О, – сухо произнес Хан Чжуоли, – тогда у тебя есть девушка?

Хан Чжофэн: «……»

«Как это обидно!»

– Это правда, если бы у тебя была девушка, ты бы уехал на своей машине, чтобы отвезти свою
подругу домой. Тебе не нужно было бы ехать в моей машине. – И следовать за ним и Лу Ман,
как третий лишний.

Хан Чжофэн: «……»

Хм!

Он действительно не понимал, каким приворотным зельем Лу Ман опоила Хана Чжуоли, чтобы
тот так увлекся ею и обращался с ней лучше, чем с младшим братом.

Позеленев от зависти, Хан Чжофэн поспешно открыл дверцу и выскочил из машины.

– Тогда я уйду прямо сейчас.

– Провожать не буду, – рассмеялся Хан Чжуоли.

Лу Ман понимала, что сегодня сердце Хана Чжофэна было разбито слишком много раз,
поэтому ее тон был намного мягче, чем у Хана Чжуоли:



– Еще увидимся.

– В этом нет необходимости, я не думаю, что у нас будет много возможностей встретиться
снова. – Хан Чжофэн озвучил свои мысли: кто знает, как долго брат Чжуоли будет встречаться
с тобой.

Лу Ман хотела быть в кругу развлечений, а это было слишком грязно и порочно. Это будет ее
первый раз, когда она войдет в такое блестящее, гламурное место, и она может быть унесена
прочь вскружившей ей голову волной популярности.

В то время, если она потеряет себя, то сможет ли она все еще продолжать встречаться с
божественным Ханом Чжуоли?

Конечно, нет!

Однако, как только он сказал это, он увидел, что Лу Ман улыбается ему.

В глазах Хана Чжофэна улыбка Лу Ман была особенно странной.

Она улыбалась до тех пор, пока он не покрылся мурашками и не почувствовал, что что-то не
так.

И тут он услышал, как девушка сказала:

– Ты забыл, что после каникул я тоже иду в Национальную Драматическую Академию? В это
время я определенно встречусь с тобой снова.

Хан Чжофэн: «……»

– Нам пора, – сказал Хан Чжуоли, затем завел машину и быстро уехал.

В тот же миг Хан Чжофэн вдруг почувствовал себя брошенным и несчастным.

***

В машине Хан Чжуоли сказал девушке:

– Не обращай на него внимания, у него детский характер. Мальчишка избалован моим
старшим дядей, и иногда бывает очень упрямым.



– Я это уже поняла. – Лу Ман слегка улыбнулась, не принимая близко к сердцу отношение Хана
Чжофэна.

Хан Чжуоли посмотрел на нее. На самом деле, она была старше Хана Чжофэна всего на два
года.

Жизнь Хана Чжофэна шла гладко с тех пор, как он родился. У него был Хан Чжоули, чтобы
взять на себя обязанности главы семьи и его родной брат, Хан Чжолинь, который возьмет на
себя ответственность за компанию Хана Дунпина.

Таким образом, Хан Чжофэн был свободен делать то, что ему нравится, и поэтому он решил
стать режиссером и поступил в академию драмы.

За всю свою жизнь, он не сталкивался ни с какими неприятностями, и поскольку он был самым
младшим в семье, все его оберегали и баловали.

Несмотря на то, что он был всего на два года моложе Лу Ман, рядом со спокойной, мудрой и
великодушной Лу Ман он был похож на бесчувственного, капризного ребенка.

Сердце Хана Чжуоли болело за Лу Ман, из-за ее тяжелого прошлого ей пришлось так быстро
повзрослеть и взвалить на себя всю ответственность, в отличие от ее ровесников.

Правая рука Хана Чжуоли покинула руль, и он потянулся, чтобы взять руку девушки. Он
осторожно взял ее руку и положил себе на бедро.

Ее маленькая рука была нежной, и сквозь брюки он чувствовал мягкость и тепло, исходящие от
ее ладони.

Хан Чжуоли нажал на нее и сказал:

– Тебе не нужно быть вежливой с этим сопляком. Если он тебе нагрубит, ты можете запугивать
его в свое удовольствие. Он бесчувственный эгоист, твое отношение может его просветить, не
нужно заботиться о том, что он думает. Ты же для него старший, и только тебе следует
преподать ему урок.

Лу Ман: «……»

Когда это она стала его старшей?

Хан Чжуоли взглянул на нее и объяснил с ехидной улыбкой:



– Ты его старшая невестка, так разве ты не его старшая? Согласно старым поговоркам,
старшая невестка похожа на мать.

Лу Ман: «……»

Ха-ха-ха, это объяснение было таким слащавым.

***

В мгновение ока новогодние праздники закончились.

После зимних каникул студенты начинали ходить в лекции с небольшим опозданием, поэтому
Лу Ман сначала вернулась на работу.
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